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"I/A" PUNKTA PIEZĪME 

Sūtītājs: Padomes Ģenerālsekretariāts 

Saņēmējs: Pastāvīgo pārstāvju komiteja / Padome 

Temats: Projekts – EIROPAS PARLAMENTA UN PADOMES DIREKTĪVA par 
dzimumu līdzsvara uzlabošanu biržā kotētu uzņēmumu direktoru vidū un 
saistītiem pasākumiem (pirmais lasījums) 

– Padomes nostājas pirmajā lasījumā pieņemšana un Padomes 
paskaidrojuma raksta pieņemšana 

  

1. Komisija 2012. gada 16. novembrī nosūtīja Padomei savu priekšlikumu 1, kura pamatā ir 

LESD 157. panta 3. punkts. 

2. Eiropas Ekonomikas un sociālo lietu komiteja sniedza atzinumu 2013. gada 13. februārī 2. 

3. Reģionu komiteja savu atzinumu sniedza 2013. gada 30. maijā 3. 

4. Eiropas Parlaments savu nostāju pirmajā lasījumā pieņēma 2013. gada 20. novembrī 4. 
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5. Pastāvīgo pārstāvju komiteja 2022. gada 15. jūnijā apstiprināja abu likumdevēju panākto 

provizorisko vienošanos. 

6. 2022. gada 16. jūnijā provizorisko vienošanos apstiprināja Eiropas Parlamenta Juridiskā 

komiteja (JURI) un Sieviešu tiesību un dzimumu līdztiesības komiteja (FEMM), un to 

priekšsēdētāji pēc tam nosūtīja Pastāvīgo pārstāvju komitejas priekšsēdētājam vēstuli, kurā 

paziņoja, ka Eiropas Parlamentam otrajā lasījumā būtu jāapstiprina Padomes nostāja pirmajā 

lasījumā (kad to būs pārskatījuši juristi lingvisti) bez grozījumiem. 

7. Tāpēc Pastāvīgo pārstāvju komiteja tiek aicināta ierosināt Padomei kādā no nākamajām 

sanāksmēm kā darba kārtības "A" punktu – Ungārijai, Polijai un Zviedrijai balsojot pret un 

Čehijas Republikai, Igaunijai, Latvijai un Slovākijai atturoties – pieņemt dokumentā 10521/22 

izklāstīto Padomes nostāju pirmajā lasījumā un dokumentā 10521/22 ADD 1 izklāstīto 

paskaidrojuma rakstu. 

8. Padomes sanāksmes protokolā iekļaujamie paziņojumi ir izklāstīti šīs piezīmes 

1. papildinājumā. 
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